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Referentiehandleiding (web)

Raadpleeg de onderstaande 
website voor een gedetailleerde 
handleiding voor dit product en 
voor meer informatie over de 
functies in de nieuwste versie.

https://www.roland.com/manuals/
Kies “FP-E50” als de productnaam.

Snelstartgids

Lees zorgvuldig “HET APPARAAT VEILIG GEBRUIKEN” en “BELANGRIJKE OPMERKINGEN” (het infoblad “HET APPARAAT 
VEILIG GEBRUIKEN” en de Gebruikershandleiding (p. 8)) voordat u het apparaat gebruikt. Bewaar na het lezen het 
document (de documenten) op een direct toegankelijke plaats.

	* Dit product bevat geen standaard of pedalen. De foto toont een voorbeeld van dit product 
in combinatie met een speciale standaard (KSFE50, apart verkrijgbaar) en speciale pedalen 
(KPD-70, apart verkocht).
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Bovenpaneel 

Paneelbeschrijvingen

*1: Houd de knop lang ingedrukt om naar het instellingenscherm te gaan.

Display
Geeft informatie weer zoals de toon 
naam, de stijl naam, het tempo en de 
maataanduiding.

Tempo

Tone name

Chord

Style name

Scene name

Klank (klaviergedeelte)

[One Touch Piano][One Touch Piano]-knop-knop
Gebruik dit als u alleen een pianoklank wilt 
spelen.
Dit schakelt de klaviermodus naar “single”.

[Ambience][Ambience]-knop (*1)-knop (*1)
Schakelt de ambience in/uit.

[Split/Dual][Split/Dual]-knop -knop 

(*1: alleen wanneer de knop is opgelicht)(*1: alleen wanneer de knop is opgelicht)
Druk op de [Split/Dual]-knop om tussen de 
instellingen te schakelen in de volgorde: 
“Single” Ó “Split” Ó “Dual”.
Split: U kan verschillende klanken spelen 
in de linker- en rechtergebieden van een 
opgegeven toets. U kan bijvoorbeeld uw 
linkerhand gebruiken om een basklank te 
spelen en uw rechterhand om een pianoklank 
te spelen.
Dual: U kan twee klanken gelijktijdig spelen 
vanaf één toets.

[Transpose][Transpose]-knop-knop
Om de toonsoort in halve tonen te 
transponeren, houdt u de [Transpose]-knop 
ingedrukt en drukt u op de [Dec]- en [Inc]-
knoppen.
(alleen de klanken die u op het klavier speelt, 
worden getransponeerd)

MEMO
U kan de Transpose-instelling voor het klavier ook 
wijzigen door de knop [Transpose] in te drukken 
en op de klank te drukken die de grondtoon van 
de getransponeerde toets zal zijn.

[Piano][Piano]  [E.Piano][E.Piano]  [Strings][Strings]  [Organ/[Organ/
Pad]Pad]  [Other][Other]-knoppen-knoppen
Gebruik deze knoppen om de klanken in elke 
categorie te selecteren.

[Favorite][Favorite]-knop-knop
Roept uw favoriete klanken op.
Houd de knop lang ingedrukt om het scherm 
voor het registreren van de favorieten te 
openen.

Accompaniment (begeleidingsgedeelte)

[Accomp On][Accomp On]-knop (*1)-knop (*1)
Schakelt het begeleidingsgedeelte in/uit, 
behalve de drums.
Als u dit uitschakelt, wordt het hele 
begeleidingsgedeelte gedempt, behalve 
de drums.

[Interactive On][Interactive On]-knop (*1)-knop (*1)
Schakelt de interactieve functie in en uit 
(p. 6).

Akkoordsequencer Akkoordsequencer [Select][Select]-knop-knop
Selecteert het 
akkoordprogressiepatroonnummer voor de 
akkoordsequencer.
	* Houd de akkoordsequencer 

[Select]-knop lang ingedrukt om het 
akkoordprogressiescherm te openen.

Akkoordsequencer Akkoordsequencer [On][On]-knop (*1)-knop (*1)
Hiermee schakelt u de akkoordsequencer 
in en uit.
Als dit is ingeschakeld, wordt de 
automatische begeleiding afgespeeld 
volgens het akkoordpatroon, zelfs als u het 
klavier niet gebruikt om een akkoord te 
specificeren.

[Start/Stop][Start/Stop]-knop-knop
Start of stopt de automatische begeleiding.

[Sync Start][Sync Start]-knop-knop
De automatische begeleiding begint op 
hetzelfde moment dat u op het klavier begint 
te spelen.

[Variation 1][Variation 1]  [Variation 2][Variation 2]-knop-knop
Wijzigt de sfeer van de begeleiding.
Variation 1: speelt een meer ontspannen 
begeleiding.
Variation 2: speelt een meer levendige 
begeleiding.

[Intro/Ending][Intro/Ending]-knop-knop
Als u op deze knop drukt terwijl de 
automatische begeleiding is gestopt, begint 
de automatische begeleiding vanaf de intro.
Als u op deze knop drukt terwijl u het klavier 
bespeelt, speelt de automatische begeleiding 
het einde en stopt dan.

Draaiwiel
U kan effecten op de klanken toepassen.

[Wheel 1][Wheel 1]  [Wheel 2][Wheel 2]-draaiwiel-draaiwiel
Deze werken als draaiwiel voor de 
toonverbuiging en de modulatie.

[Wheel Mode][Wheel Mode]-knop (*1)-knop (*1)
Als dit is ingeschakeld 
(de knop is opgelicht), kan u de 
draaiwielen gebruiken als toewijsbare 
controllers.

Schuifregelaar
Verplaats de [Master Volume]-schuifregelaar om het algehele volume te regelen.
De individuele niveauschuifregelaars regelen de balans.

[Master Volume][Master Volume]-schuifregelaar-schuifregelaar
Regelt het luidsprekervolume wanneer u 
de luidsprekers van dit instrument gebruikt, 
en ook het volume van de hoofdtelefoon 
wanneer een hoofdtelefoon is aangesloten.

Level Level [Keyboard][Keyboard]-schuifregelaar-schuifregelaar
Regelt het volume van wat u op het klavier 
speelt.

Level Level [Accomp][Accomp]-schuifregelaar-schuifregelaar
Regelt het volume van de automatische 
begeleiding.

Level Level [Song][Song]-schuifregelaar-schuifregelaar
Regelt het volume van de nummerspeler.

Level Level [Mic][Mic]-schuifregelaar-schuifregelaar
Regelt het volume van de microfoon 
(input-aansluiting).

Basisbediening

[Inc][Inc]  [Dec][Dec]-knop-knop
Hiermee wijzigt u de waarden. Houd de 
knoppen ingedrukt om de waarde continu 
te wijzigen.
Druk bij het continu wijzigen van de waarde 
op de andere knop om de waarde snel te 
wijzigen.
Druk de twee knoppen tegelijk in om terug te 
gaan naar de beginwaarde.

[[ää]]  [[åå][][çç]]  [[ææ]]-knoppen-knoppen
Selecteert de in te stellen parameters. Houd 
de knoppen ingedrukt om de cursor continu 
te verplaatsen.
Druk op een andere van deze knoppen terwijl 
u de cursor continu beweegt om de cursor 
snel te laten bewegen.

[Enter][Enter]-knop-knop
Bevestigt de bewerking.
Als de cursor op “Tone” (klank) of “Style” 
(stijl) staat in het klankscherm, drukt u op de 
[Enter]-knop om het lijstscherm te openen.

[Exit][Exit]-knop-knop
Annuleert de bewerking.
Deze knop wordt ook gebruikt bij het 
verlaten van een scherm of het sluiten van 
een venster.

Scene

[Scene][Scene]-knop-knop
Slaat de klank- en uitvoeringsgerelateerde 
instellingen op als een “scene”.
Schakel tussen scenes om de instellingen 
die u heeft opgeslagen snel op te roepen. 
Als u de scene opslaat, houdt u de [Scene]-
knop lang ingedrukt.
Raadpleeg de referentiehandleiding (web) 
voor meer informatie over de instellingen 
die in de scenes worden opgeslagen.
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Nummerspeler
Gebruik deze knoppen om 
audiobestanden af te spelen.

[Song][Song]-knop-knop
Selecteert het af te spelen nummer.

	* Houd de [Song]-knop lang ingedrukt 
om de demofunctie te starten.

[[òò]]-knop-knop
Speelt het nummer af of stopt het 
nummer.

	* Houd de [ò]-knop lang ingedrukt 
om terug te gaan naar het begin van 
het nummer.

[[öö//ùù]]-knop-knop
Als u op deze knoppen drukt, 
verschijnt het Song Position-venster 
(nummerpositie), waar u de [+]-knop kan 
gebruiken om vooruit te spoelen en de [-]-
knop om het nummer terug te spoelen.
Met deze knoppen kan u ook de LOOP 
MODE-instellingen configureren.
Raadpleeg de Referentiehandleiding (web) 
voor meer informatie.

[[óó]]-knop-knop
Neemt een nieuw nummer op.

Center Cancel/Mic FX

[Center Cancel][Center Cancel]-knop-knop
Vermindert het volume van geluiden die 
het midden van het stereoveld spelen 
(zoals zang, melodische instrumenten, 
enzovoort) tijdens het afspelen.
Dit werkt met audio- of Bluetooth-
audiobestanden die worden afgespeeld 
op de nummerspeler, evenals op het 
signaal van de Input Stereo-aansluiting.

[Mic FX][Mic FX]-knop (*1)-knop (*1)
Past effecten toe op het 
microfooningangssignaal.

In-/uitschakelen

[[ĀĀ]] (power)-knop (power)-knop
Schakelt het apparaat in/uit.
Houd de knop lang ingedrukt om het 
instrument uit te schakelen.

ØØ “De stroom in-/uitschakelen” (p.  “De stroom in-/uitschakelen” (p. 55))

Menu/Metronoom/Tempo

[Menu][Menu]-knop-knop
Druk op deze knop om het menu 
te openen. Selecteer het menu om 
gedetailleerde instellingen te maken.
Raadpleeg de “Referentiehandleiding” 
(web) voor meer informatie.

	* Houd de 
[Menu]-knop lang 
ingedrukt om het 
koppelen via Bluetooth te starten.

[Metronome][Metronome]-knop (*1)-knop (*1)
Schakelt de metronoom in of uit.

[Tempo][Tempo]-knop-knop
Verandert het tempo van de metronoom 
en rangschikker.

	* Houd de [Tempo]-knop lang ingedrukt 
om het taptempo-scherm te openen, 
waar u het tempo kunt instellen op de 
timing waarmee u op de [Enter]-knop 
drukt (taptempo).

Achterpaneel
	* Zet het volume altijd lager en schakel alle apparaten uit voordat u aansluitingen maakt om defecten en storingen in de apparatuur te voorkomen.

DC In

DC InDC In-aansluiting-aansluiting
Plaats de netstroomadapter zodanig dat de 
zijde met de indicator (zie afbeelding) naar 
boven gericht is.
Het lampje gaat branden als u de 
netstroomadapter aansluit op een 
stopcontact.

SnoerhaakSnoerhaak
Gebruik de snoerhaak om het snoer van 
de netstroomadapter vast te zetten, zoals 
weergegeven in de afbeelding.
Dit voorkomt dat de stekker uit het 
stopcontact wordt getrokken en dat de stroom 
uitvalt als u per ongeluk aan het snoer trekt, en 
voorkomt ook dat er onnodige kracht wordt 
uitgeoefend op de DC IN-connector.

Uitvoer

Output L/Mono, ROutput L/Mono, R-aansluitingen-aansluitingen
Sluit deze aansluitingen aan op uw 
versterkte luidspreker, opnameapparatuur 
en andere apparatuur voor geluiduitvoer.
Als u geluid in mono uitvoert, maakt 
u alleen verbinding met de L/Mono-
aansluiting.

Invoer

Input StereoInput Stereo-aansluiting-aansluiting
Sluit hier uw audioapparatuur aan 
om de ingevoerde audio op te 
nemen of het geluid te mixen met 
de audio van dit instrument.
U kan ‘center cancel’ toepassen op 
het afspelen van uw audioapparatuur.
U kan ook het invoerniveau aanpassen.

Mic

[Gain][Gain]-regelaar-regelaar
Regelt het volume van de audioinvoer van 
de Mic Input-aansluiting.

Mic InputMic Input-aansluiting-aansluiting
Sluit hier een dynamische 
microfoon aan.

Pedaal

Pedal1Pedal1-aansluiting-aansluiting
Sluit hier de meegeleverde 
pedaalschakelaar, een 
demperpedaal: DP-10 
(apart verkrijgbaar), een 
expressiepedaal: EV-5 
(apart verkrijgbaar) aan.

	* Gebruik alleen het opgegeven 
expressiepedaal. Het aansluiten van 
een expressiepedaal van een ander 
type kan leiden tot defecten en/of 
schade aan het apparaat.

Pedal2Pedal2-aansluiting-aansluiting
Sluit hier de pedalen aan (KPD-70), apart 
verkrijgbaar. Installeer de KPD-70 op de 
speciale standaard om ze te gebruiken 
(p. 1).

USB

USB MemoryUSB Memory-poort-poort
Sluit hier een USB-stick aan.
Gebruik dit om audiobestanden te 
importeren en om de nummers 
die u heeft opgenomen of de 
instellingen van dit instrument op 
de USB-stick op te slaan.

	* Schakel het instrument nooit uit of 
verwijder geen USB-sticks terwijl 
“Executing...” (uitvoeren...) op het scherm 
wordt weergegeven.

USB ComputerUSB Computer-poort-poort
Gebruik een USB-kabel 
om verbinding te maken 
met uw computer.
Hiermee kan u MIDI-
gegevens verzenden/
ontvangen en de audio opnemen die op uw 
computer wordt afgespeeld.

IndicatorIndicator

Snoerhaak
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De FP-E50 op een standaard plaatsen
Zorg ervoor dat uw vingers niet gekneld raken wanneer u de standaard opzet.

Gebruik een van de volgende standaarden van Roland om uw FP-E50 te ondersteunen: KSFE50, KS-10Z, KS-12 of KS-20X.

Raadpleeg de volgende documenten wanneer u een standaard gebruikt.

KSFE50
Raadpleeg de gebruikershandleiding van de KSFE50.

KS-10Z

KS-12

KS-20X

Voorbereiding om te spelen

Pas de breedte van de standaard aan zodat 
de rubberen voetstukken aan de achterkant 
van de piano in de overeenkomende gaten 
van de standaard passen

Bovenaanzicht

Pas de horizontale breedte aan

OPMERKING
Gebruik voor de veiligheid de standaard niet 
in zijn hoogste verstelpositie.

OPMERKING
Stel de hoogte van de standaard in op de op 
één na laagste stand.

Breng het midden van de piano op één lijn met het midden van de standaard.

Breng de voorkant van de 
piano op één lijn met de 
voorkant van de standaard

Pas de breedte van de standaard aan 
zodanig dat de rubberen voetstukken 
van de piano zich aan weerszijden van 
de standaard bevinden

Bovenaanzicht

Pas de horizontale breedte aan

OPMERKING
Gebruik voor de veiligheid de standaard niet 
in zijn hoogste verstelpositie.

Breng de voorkant van de 
piano op één lijn met de 
voorkant van de standaard
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De partituursteun bevestigen

1.	1.	 Plaats de partituursteun in de gleuf aan de bovenkant Plaats de partituursteun in de gleuf aan de bovenkant 
van de FP-E50.van de FP-E50.

OPMERKING

	¹ Verwijder de partituursteun als veiligheidsmaatregel wanneer u 
de FP-E50 verplaatst.

	¹ Oefen geen overmatige kracht uit op de partituursteun.

	¹ De partituursteun is niet ontworpen om laptops of andere 
zware voorwerpen op te plaatsen.

De stroom in-/uitschakelen
Volg onderstaande procedure om alle apparaten in te schakelen 
nadat alles correct is aangesloten (p. 3). Wanneer u apparatuur 
in de verkeerde volgorde inschakelt, bestaat het risico op 
apparaatstoringen of -defecten.

Het instrument inschakelen

1.	1.	 Zet de [Master Volume]-schuifregelaar helemaal naar Zet de [Master Volume]-schuifregelaar helemaal naar 
beneden om het volume op nul te zetten.beneden om het volume op nul te zetten.

2.	2.	 Druk op de [Druk op de [ĀĀ] (power)-schakelaar om het instrument ] (power)-schakelaar om het instrument 
in te schakelen.in te schakelen.

OPMERKING

	¹ Verlaag altijd eerst het volume voordat u het apparaat in- of 
uitschakelt. Zelfs als u het volume verlaagd hebt, hoort u 
mogelijk geluid wanneer u het apparaat in- of uitschakelt. Dit is 
normaal en wijst niet op een defect.

	¹ Zorg er voor een goede werking van het draaiwiel voor dat 
u het niet aanraakt wanneer u de stroom van de FP-E50 
inschakelt.

Het instrument uitschakelen

1.	1.	 Zet de [Master Volume]-schuifregelaar helemaal naar Zet de [Master Volume]-schuifregelaar helemaal naar 
beneden om het volume op nul te zetten.beneden om het volume op nul te zetten.

2.	2.	 Houd de [Houd de [ĀĀ] (power)-knop ingedrukt totdat op het ] (power)-knop ingedrukt totdat op het 
display “POWER OFF” wordt weergegeven.display “POWER OFF” wordt weergegeven.
Laat de knop los en de stroom wordt uitgeschakeld.

OPMERKING

	¹ Schakel de stroom van de FP-E50 nooit uit tijdens het afspelen 
of opnemen, of bij het laden/opslaan van gegevens van of naar 
de USB-stick.

	¹ Wanneer u de stroom van de FP-E50 uitschakelt, gaat de inhoud 
van de geladen (momenteel bewerkte) scene verloren. Sla alle 
belangrijke gegevens op voordat u het instrument uitschakelt.

	¹ Als u de stroom volledig moet uitschakelen, druk dan op de [Ā] 
(power)-knop en haal de stekker uit het stopcontact, nadat de 
aan/uit-schakelaar van het apparaat is uitgeschakeld.

Het algemene volume aanpassen
Hier leest u hoe u het volume van uw klavierspel of het afspeelvolume 
van een intern nummer kunt aanpassen.

Als een hoofdtelefoon is aangesloten, gebruikt u de [Master Volume]-
schuifregelaar om het volume van de hoofdtelefoon aan te passen.

1.	1.	 Verplaats de [Master Volume]-schuifregelaar om het Verplaats de [Master Volume]-schuifregelaar om het 
algehele volume te regelen.algehele volume te regelen.
Regel het volume terwijl u het klavier bespeelt om geluid te produceren.

Verplaats de schuifregelaar naar boven om het volume te verhogen en 
verplaats de schuifregelaar naar beneden om het volume te verlagen.

Het apparaat na een bepaalde tijd 
automatisch laten uitschakelen (Auto Off)

Het apparaat wordt automatisch uitgeschakeld na een vooraf 
ingestelde tijdsperiode. Dit is vanaf het moment dat het apparaat 
voor het laatst werd gebruikt om muziek af te spelen of vanaf het 
moment dat de knoppen of bedieningselementen van het apparaat 
voor het laatst werden gebruikt (Auto Off-functie). Als u niet wilt dat 
het apparaat automatisch wordt uitgeschakeld, schakelt u de Auto 
Off-functie uit.

	* Fabrieksinstelling: 240 min.

	¹ Instellingen die worden bewerkt op het moment dat het apparaat 
wordt uitgeschakeld, gaan verloren. Als u instellingen hebt 
gemaakt die u wilt behouden, moet u deze eerst opslaan.

	¹ Druk opnieuw op de aan/uit-knop om het apparaat weer in te 
schakelen.

De Auto Off-functie uitschakelen
Als u niet wilt dat het instrument automatisch wordt uitgeschakeld, 
stelt u “Auto Off” in op “Off” (uit).

1.	1.	 Druk op de [Menu]-knop.Druk op de [Menu]-knop.
Het Menu-scherm verschijnt.

2.	2.	 Gebruik de [Gebruik de [ää] [] [åå]-knoppen om “SYSTEM” te selecteren ]-knoppen om “SYSTEM” te selecteren 
en druk vervolgens op de [Enter]-knop.en druk vervolgens op de [Enter]-knop.

3.	3.	 Gebruik de [Gebruik de [ää] [] [åå]-knoppen om “GENERAL” te ]-knoppen om “GENERAL” te 
selecteren en druk vervolgens op de [Enter]-knop.selecteren en druk vervolgens op de [Enter]-knop.

4.	4.	 Gebruik de [Gebruik de [ää] [] [åå]-knoppen om “Auto Off” te ]-knoppen om “Auto Off” te 
selecteren.selecteren.

5.	5.	 Gebruik de [Inc] [Dec]-knoppen om de waarde te Gebruik de [Inc] [Dec]-knoppen om de waarde te 
wijzigen.wijzigen.

Parameter Waarde

Auto Off Off, 10, 30, 240 (minuten)

MEMO
De instelling Auto Off wordt automatisch opgeslagen.
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Naast pianospelen uiteraard, biedt de FP-E50 vele manieren om van het spelen te genieten, waaronder een verscheidenheid aan klanken 
waartussen u kunt schakelen, een automatische begeleidingsfunctie, een functie om uw uitvoering op te nemen en nog veel meer.

In dit gedeelte wordt uitgelegd hoe u meespeelt met de automatische begeleiding.

1	1	De klank om te spelen selecteren (Tone)

U kan genieten om een breed scala aan geluiden (klanken) op dit 
instrument te spelen, inclusief pianoklanken en vele andere.

De klanken zijn toegewezen aan de vijf klankknoppen, geordend op 
categorie.

Knop Categorie

[Piano]-knop

Ac.Piano

Pop Piano

E.Grand Piano

[E.Piano]-knop
E.Piano1

E.Piano2

[Strings]-knop
Solo Strings

Ensemble Strings

[Organ/Pad]-knop

E.Organ

Pipe.Organ

Reed.Organ

Synth Pad/Str

Synth Bellpad

Synth PolyKey

[Other]-knop Categorieën die niet onder de hierboven 
vermelde categorieën vallen

1.	1.	 Verplaats de cursor naar de klankcategorienaam op Verplaats de cursor naar de klankcategorienaam op 
het bovenste scherm, en gebruik de [Dec]- en [Inc]-het bovenste scherm, en gebruik de [Dec]- en [Inc]-
knoppen om de klankcategorie te selecteren.knoppen om de klankcategorie te selecteren.

2.	2.	 Verplaats de cursor naar de klanknaam en gebruik de Verplaats de cursor naar de klanknaam en gebruik de 
[Inc] [Dec]-knoppen om een klank te selecteren.[Inc] [Dec]-knoppen om een klank te selecteren.
Als u in dual- of splitmodus speelt, verplaatst u de cursor naar het gedeelte 
dat u wilt selecteren en selecteert u vervolgens de klank.

MEMO
Druk op de [Enter]-knop wanneer de cursor op de klanknaam staat om de 
lijst met klanken te openen. Op het scherm met de lijst met klanken kan u 
de [ç] [æ]-knoppen gebruiken om de klankcategorie te bewerken.

2	2	Een automatische begeleidingsstijl 
selecteren (Style)

De FP-E50 begeleidt automatisch wat u speelt, in overeenstemming 
met de stijl die u hebt geselecteerd.

1.	1.	 Verplaats de cursor naar de stijlcategorienaam in het Verplaats de cursor naar de stijlcategorienaam in het 
bovenste scherm en gebruik vervolgens de [Dec] [Inc]-bovenste scherm en gebruik vervolgens de [Dec] [Inc]-
knoppen om een stijlcategorie te selecteren.knoppen om een stijlcategorie te selecteren.

2.	2.	 Verplaats de cursor naar de stijlnaam en gebruik Verplaats de cursor naar de stijlnaam en gebruik 
vervolgens de [Inc] [Dec]-knoppen om een stijl te vervolgens de [Inc] [Dec]-knoppen om een stijl te 
selecteren.selecteren.

MEMO
Druk op de [Enter]-knop wanneer de cursor op de stijlnaam staat om de 
lijst met stijlen te openen. In het scherm met de lijst met stijlen kan u de 
[ç] [æ]-knoppen gebruiken om de stijlcategorie te wijzigen.

3	3	Meespelen met de automatische begeleiding

Hier leest u hoe u samen met de automatische begeleiding kan spelen.

1.	1.	 Druk op de [Start/Stop]-knop.Druk op de [Start/Stop]-knop.
De automatische begeleiding begint.

2.	2.	 U kan het begeleidingsgedeelte regelen terwijl u het U kan het begeleidingsgedeelte regelen terwijl u het 
klavier bespeelt.klavier bespeelt.
Gebruik de volgende knoppen om het begeleidingsgedeelte te regelen.

Knop Uitleg

[Start/Stop]-knop Start/stopt de automatische begeleiding.

[Sync Start]-knop
De automatische begeleiding begint op 
hetzelfde moment dat u op het klavier 
begint te spelen.

[Variation 1]-knop Speelt een meer ontspannen begeleiding.

[Variation 2]-knop Speelt een meer levendige begeleiding.

[Intro/Ending]-knop

Als u op deze knop drukt terwijl de 
automatische begeleiding is gestopt, 
begint de automatische begeleiding 
nadat de intro is afgespeeld.

Als u op deze knop drukt terwijl u 
het klavier bespeelt, schakelt de 
automatische begeleiding naar het einde 
en eindigt dan.

4	4	De begeleiding aan uw uitvoering aanpassen 
(interactieve functie)

Door de interactieve functie in te schakelen, kan u het 
begeleidingsarrangement en het volume in realtime laten veranderen 
op basis van wat u speelt.

1.	1.	 Druk op de [Interactive]-knop om de interactieve Druk op de [Interactive]-knop om de interactieve 
functie in te schakelen.functie in te schakelen.
De [Interactive]-knop licht op.

2.	2.	 Spelen.Spelen.

MEMO
Door op de [Interactive]-knop te drukken, wordt de interactieve functie in-/
uitgeschakeld.

De begeleiding verandert in drie fasen (Extravagant, Standard, Simple), 
afhankelijk van hoe u in de klavierzone links van het splitpunt speelt.

*1 �Splitpunt: U kan verschillende klanken spelen in de linker- en 
rechtergebieden van een opgegeven toets. Deze functie heet “Split 
Play” en het punt waar het klavier wordt verdeeld, wordt het splitpunt 
genoemd.

Begeleiding Stijl (ritme) die wordt gebruikt bij het spelen in de 
klavierzone links van het splitpunt

Extravagant 
(gevorderd)

Speelt een ritme dat ingewikkelder is dan een 
ritme van achtste noten.

Normal (standaard) Speelt een ritme van een kwartnoot.

Simple (eenvoudig) Speelt een ritme van een halve noot.

Het begeleidingsvolume verandert volgens de dynamiek (snelheid) die u 
gebruikt om in de zone rechts van het splitpunt te spelen.

Genieten met de FP-E50
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Schakelen tussen verzamelingen met 
instellingen (scene)

De instellingen zoals de klaviergedeelten, automatische begeleiding, 
enzovoort, worden samen op de FP-E50 als een scene opgeslagen.

U kan schakelen tussen scenes om de instellingen die u hebt 
opgeslagen snel op te roepen.

Raadpleeg de referentiehandleiding (web) voor meer informatie over 
wat in de scenes worden opgeslagen.

1.	1.	 Druk op de [Scene]-knop.Druk op de [Scene]-knop.
Het Scene Select-scherm verschijnt.

2.	2.	 Gebruik de [Gebruik de [çç] [] [ææ]-knoppen om een scenebank te ]-knoppen om een scenebank te 
selecteren.selecteren.

Bank Uitleg

Preset Scene 
Bank

Een ingebouwde scenebank die niet kan worden 
overschreven.

User Scene 
Bank

Een bank die wordt gebruikt om de scenes intern 
op te slaan. Gebruik de opslagbewerking om een 
scene op te slaan.

3.	3.	 Gebruik de [Inc] [Dec]-knoppen en de [Gebruik de [Inc] [Dec]-knoppen en de [ää] [] [åå]-knoppen ]-knoppen 
om een scene te selecteren.om een scene te selecteren.

Muziek afspelen via de luidsprekers van 
de piano (Bluetooth Audio)

Hier leest u hoe u de instellingen configureert voor het draadloos 
afspelen van de muziekgegevens die worden afgespeeld op uw 
mobiele apparaat via de luidsprekers van de FP-E50.

	* Als uw mobiel apparaat al met de FP-E50 is gekoppeld, moet u het 
koppelen niet meer opnieuw uitvoeren. Raadpleeg “Een reeds gekoppeld 
mobiel apparaat aansluiten” (p. 7).

Begininstellingen maken (Pairing (Koppelen))

Als voorbeeld leest u hier hoe u instellingen voor een iPad 
maakt. Raadpleeg indien u een Android-apparaat gebruikt, de 
gebruikershandleiding van het mobiele apparaat dat u gebruikt.

1.	1.	 Plaats het mobiele apparaat dat u wilt aansluiten in de Plaats het mobiele apparaat dat u wilt aansluiten in de 
buurt van de FP-E50.buurt van de FP-E50.

2.	2.	 Druk lang op de [Menu]-knop.Druk lang op de [Menu]-knop.
“Now Pairing...” (Wordt gekoppeld...) verschijnt.

MEMO
U kan het koppelen starten door als volgt te navigeren: [Menu] Ó 
“Bluetooth” Ó “Bluetooth Pairing” Ó [Enter].

3.	3.	 Schakel de Bluetooth-functie van het mobiele apparaat Schakel de Bluetooth-functie van het mobiele apparaat 
in.in.

4.	4.	 Tik op “FP-E50 Audio”, weergegeven op het scherm Tik op “FP-E50 Audio”, weergegeven op het scherm 
van het Bluetooth-apparaatscherm van uw mobiele van het Bluetooth-apparaatscherm van uw mobiele 
apparaat.apparaat.

De FP-E50 en het mobiele apparaat worden gekoppeld. Wanneer de 
koppeling is voltooid, verschijnt een display zoals het volgende.

Apparaat Uitleg

Mobiel 
apparaat

“FP-E50 Audio” wordt toegevoegd aan het veld 
“My Devices” (Mijn apparaten)

FP-E50 “AUDIO” verschijnt naast het 
Bluetooth-symbool

5.	5.	 Druk een aantal keer op de [Exit]-knop van de FP-E50 Druk een aantal keer op de [Exit]-knop van de FP-E50 
om terug te gaan naar het afspeelscherm.om terug te gaan naar het afspeelscherm.
Hiermee zijn de begininstellingen gemaakt.

Een reeds gekoppeld mobiel apparaat aansluiten

1.	1.	 Schakel de Bluetooth-functie van het mobiele apparaat in.Schakel de Bluetooth-functie van het mobiele apparaat in.
De FP-E50 en het mobiele apparaat zijn draadloos met elkaar verbonden.

MEMO
Als u geen verbinding tot stand kon brengen aan de hand van de 
bovenstaande procedure, tikt u op “FP-E50 Audio” dat wordt weergegeven 
in het scherm van het Bluetooth-apparaatscherm van het mobiele 
apparaat.

Audio afspelen

1.	1.	 Speel de muziekgegevens af op uw mobiele apparaat.Speel de muziekgegevens af op uw mobiele apparaat.
Het geluid is door de luidsprekers van de FP-E50 te horen.

Het volume van Bluetooth-audio aanpassen (Input Volume)

Normaal regelt u het volume via uw mobiele apparaat. 

Als u hiermee niet de gewenste volume-instelling bereikt, kan u het volume 
hier als volgt aanpassen.

1.	1.	 Druk op de [Menu]-knop.Druk op de [Menu]-knop.

2.	2.	 Gebruik de [Gebruik de [ää] [] [åå]-knoppen om “Input Volume” te ]-knoppen om “Input Volume” te 
selecteren.selecteren.

3.	3.	 Gebruik de [Gebruik de [ää] [] [åå] -knoppen om “Bluetooth Input ] -knoppen om “Bluetooth Input 
Volume” te selecteren en gebruik de [Inc] [Dec]-Volume” te selecteren en gebruik de [Inc] [Dec]-
knoppen om het volume aan te passen.knoppen om het volume aan te passen.
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 WAARSCHUWING
De Auto Off-functie
Dit apparaat wordt automatisch 
uitgeschakeld na een vooraf 
ingestelde tijdsperiode vanaf 
het moment dat het apparaat 
voor het laatst werd gebruikt 
om muziek af te spelen of vanaf het moment 
dat de knoppen of bedieningselementen van 
het apparaat voor het laatst werden gebruikt 
(Auto Off-functie). Als u niet wilt dat het 
apparaat automatisch wordt uitgeschakeld, 
schakelt u de Auto Off-functie uit (p. 5).

 WAARSCHUWING
Gebruik alleen de meegeleverde 
netstroomadapter en het correcte 
voltage
Gebruik alleen de 
netstroomadapter die bij het 
apparaat wordt geleverd. 
Ga na of het lijnvoltage 
van het elektriciteitsnet 
overeenkomt met het ingangsvoltage dat op 
de netstroomadapter wordt weergegeven. 
Andere netstroomadapters gebruiken mogelijk 
een andere polariteit of zijn ontworpen voor 
een ander voltage. Het gebruik van dergelijke 
adapters kan resulteren in schade, defecten of 
elektrische schokken.

Gebruik alleen het meegeleverde 
netsnoer
Gebruik uitsluitend het 
bevestigde netsnoer. Sluit het 
meegeleverde netsnoer ook niet 
aan op andere apparaten.

 LET OP
Voorzorgsmaatregelen bij het 
verplaatsen van dit apparaat
Houd u aan de onderstaande 
voorzorgsmaatregelen als u het 
instrument moet verplaatsen. 
Er zijn minstens twee personen 
nodig om het apparaat veilig op 
te tillen en te verplaatsen. Het apparaat dient 
voorzichtig behandeld en altijd horizontaal 
gehouden te worden. Zorg ervoor dat u het 
apparaat goed vasthoudt om uzelf tegen 
verwondingen en het instrument tegen 
beschadigingen te beschermen.

	¹ Zorg ervoor dat de regelaarschroeven 
waarmee het apparaat aan de 
standaard is bevestigd niet kunnen 
losraken. Draai alle klemschroeven 
veilig aan wanneer u merkt dat een 
schroef losraakt.

	¹ Koppel het netsnoer los.
	¹ Koppel alle snoeren van externe 

apparaten los.
	¹ Verwijder de partituursteun.

 LET OP
Houd kleine voorwerpen buiten het 
bereik van kinderen
Bewaar de volgende kleine 
onderdelen buiten het bereik 
van kleine kinderen om het 
per ongeluk inslikken van deze 
onderdelen te voorkomen.

	¹ Accessoires
Schroeven voor montage op de standaard

HET APPARAAT VEILIG GEBRUIKEN

BELANGRIJKE OPMERKINGEN 

Stroomtoevoer

311 	¹ Plaats de netstroomadapter met de 
kant met de indicator naar boven 
gericht. Het lampje gaat branden als u 
de netstroomadapter aansluit op een 
stopcontact.

Plaatsing

	¹ Laat geen voorwerpen op het klavier 
liggen. Dat kan leiden tot defecten, 
zoals toetsen die geen signaal meer 
geven.

	¹ Afhankelijk van het materiaal en de 
temperatuur van het oppervlak waarop 
u het apparaat plaatst, kunnen de 
rubberen voetstukken mogelijk het 
oppervlak verkleuren of ontsieren. 

Onderhoud van het klavier

	¹ Schrijf nooit op het klavier met een 
pen of andere voorwerpen. Breng 
geen stempels of andere markeringen 
aan op het instrument. Inkt zal in de 
groeven aan het oppervlak sijpelen en 
kan dan niet meer worden verwijderd.

	¹ Breng geen stickers aan op het klavier. 
Mogelijk kunt u stickers met sterke 
lijm niet meer verwijderen, de lijm kan 
bovendien verkleuring veroorzaken.

	¹ Om hardnekkig vuil te verwijderen, 
kunt u een in de handel verkrijgbare 
klavierreiniger zonder schuurmiddel 
gebruiken. Begin met voorzichtig 
schoonwrijven. Als het vuil niet 
loskomt, kunt u geleidelijk aan harder 
gaan wrijven. Let er wel op dat u de 
toetsen niet beschadigt.

Reparatie en gegevens

	¹ Maak voordat u het apparaat laat 
repareren een back-up van de 
gegevens die op het apparaat zijn 
opgeslagen of noteer de nodige 
gegevens op papier als u dat wilt. 
Tijdens de reparatie doen wij uiteraard 
ons uiterste best om de gegevens die 
op uw apparaat zijn opgeslagen, te 
behouden, maar er kunnen gevallen 
zijn waarbij de opgeslagen inhoud 
niet kan worden hersteld, bijvoorbeeld 
wanneer het fysieke geheugen 
beschadigd is geraakt. Roland kan niet 
aansprakelijk worden gesteld voor het 
herstel van opgeslagen inhoud die 
verloren is gegaan.

Extra voorzorgsmaatregelen

	¹ Gegevens die op het apparaat zijn 
opgeslagen, kunnen verloren gaan 
als gevolg van storingen aan het 
apparaat, onjuiste bediening van het 
apparaat, enzovoort. Bescherm uzelf 
tegen het onherstelbare verlies van 
gegevens en zorg ervoor dat u zeker 
een back-up maakt van de gegevens 
die erop zijn opgeslagen; of schrijf de 
benodigde informatie op indien u daar 
de voorkeur aan geeft.

	¹ Roland kan niet aansprakelijk 
worden gesteld voor het herstel van 
opgeslagen inhoud die verloren is 
gegaan.

	¹ Voer nooit druk uit op het display en 
sla er nooit tegen.

	¹ Het geluid van aangeslagen toetsen 
en de trillingen geproduceerd door 
het bespelen van een instrument 
kunnen sterker dan verwacht worden 
overgedragen via de vloer of de muren. 
Zorg ervoor dat u anderen in uw 
omgeving niet stoort.

	¹ Zet niet te veel kracht op de 
partituursteun als hij in gebruik is.

	¹ Gebruik geen verbindingskabels met 
een ingebouwde weerstand.

Extern geheugen gebruiken

	¹ Leef de volgende 
voorzorgsmaatregelen na wanneer 
u externe geheugenapparaten 
gebruikt. Zorg er ook voor dat u alle 
voorzorgsmaatregelen naleeft die met 
het externe geheugenapparaat zijn 
meegeleverd.

	¹ Verwijder het apparaat niet terwijl 
het aan het lezen/schrijven is.

	¹ Om schade als gevolg van statische 
elektriciteit te voorkomen, moet u 
zorgen dat alle statische elektriciteit 
van uw eigen lichaam is ontladen 
voordat u het apparaat aanraakt.

Voorzorgsmaatregelen in verband 
met radiofrequentie-emissies

721 	¹ De volgende handelingen zijn 
verboden.

	¹ Het apparaat demonteren of 
wijzigen.

	¹ Het certificeringslabel op de 
achterkant van dit apparaat 
verwijderen.

	¹ Dit apparaat in een ander land 
gebruiken dan waar het is gekocht

Intellectueel eigendomsrecht

	¹ Het opnemen met audio- of 
videoapparatuur, kopiëren, bewerken, 
distribueren, verkopen, leasen, 
uitvoeren of uitzenden van materiaal 
(muziek, videomateriaal, uitzendingen, 
liveoptredens enzovoort) onder 
auteursrecht dat geheel of gedeeltelijk 
eigendom is van een derde, is wettelijk 
verboden zonder de toestemming van 
de auteursrechteigenaar.

	¹ Gebruik dit apparaat niet voor 
doeleinden die de auteursrechten 
van een derde kunnen schenden. Wij 
kunnen niet aansprakelijk worden 
gesteld voor schendingen van 
auteursrechten van derden door uw 
gebruik van dit apparaat.

	¹ De auteursrechten op de inhoud van 
dit product (golfvormgegevens van 
het geluid, stijlgegevens, begeleidende 
patronen, frasegegevens, audioloops 
en beeldgegevens) zijn voorbehouden 
door Roland Corporation.

	¹ Kopers van dit product hebben 
de toestemming de betreffende 
inhoud (behalve songgegevens 
zoals demosongs) te gebruiken 
voor het maken, uitvoeren, 
opnemen en verdelen van originele 
muziekuitvoeringen.

	¹ Kopers van dit product hebben GEEN 
toestemming om de betreffende 
inhoud in de oorspronkelijke of een 
gewijzigde vorm aan het apparaat te 
onttrekken met als doel het verspreiden 
van een opgenomen medium met 
de betreffende inhoud of het ter 
beschikking stellen van deze inhoud via 
een computernetwerk.

	¹ Dit product bevat het met eParts 
geïntegreerde softwareplatform van 
eSOL Co., Ltd. eParts is een handelsmerk 
van eSOL Co., Ltd. in Japan.

	¹ Het Bluetooth®-woordmerk en de 
Bluetooth ®-logo’s zijn geregistreerde 
handelsmerken en eigendom van 
Bluetooth SIG, Inc. en het gebruik van 
dergelijke merken door Roland is onder 
licentie.

	¹ Dit product gebruikt de broncode 
van μT-Kernel onder de T-License 2.0 
verleend door T-Engine Forum  
(www.tron.org).

	¹ Dit product bevat opensourcesoftware 
van derden.

Copyright © 2006-2019 Arm Limited. Alle 
rechten voorbehouden.
Copyright © 2018 STMicroelectronics. Alle 
rechten voorbehouden.
Onder licentie van de Apache-licentie, versie 
2.0 (de “Licentie”);
U kan een kopie van de licentie verkrijgen op 
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Copyright © 2018 STMicroelectronics. Alle 
rechten voorbehouden. 
Deze softwarecomponent wordt door ST in 
licentie gegeven onder de BSD 3-Clause-
licentie, de “Licentie”; 
U kan een kopie van de licentie verkrijgen op  
https://opensource.org/licenses/BSD-3-Clause

Dit product gebruikt de broncode van de 
Jansson-bibliotheek (http://www.digip.org/
jansson/). 
Copyright © 2009-2016 Petri Lehtinen <petri@
digip.org> Vrijgegeven onder de MIT-licentie 
http://opensource.org/licenses/mit-license.php

	¹ Roland en SuperNATURAL zijn 
geregistreerde handelsmerken 
of handelsmerken van de Roland 
Corporation in de Verenigde Staten en/
of andere landen.

	¹ Bedrijfs- en productnamen die in 
dit document worden vermeld, zijn 
geregistreerde handelsmerken of 
handelsmerken van hun respectieve 
eigenaren.
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Belangrijkste specificaties

Klankgenerator
SuperNATURAL Piano

ZEN-Core

Klavier PHA-4 Standaardklavier: met drukpunt en ivoren aanrakingsgevoel (88 toetsen)

Bluetooth-functie

Bluetooth versie 4.2

Profielondersteuning: A2DP (Audio), GATT (MIDI over Bluetooth Low Energy)

Codec: SBC (Ondersteuning voor de inhoudsbescherming van de SCMS-T-methode)

Stroomtoevoer Netstroomadapter

Stroomverbruik

11 W (bij gebruik van de meegeleverde netstroomadapter)

Geschat stroomverbruik bij het spelen van de piano op gemiddeld volume: 6 W

Stroomverbruik wanneer er na het inschakelen geen geluid wordt gespeeld: 5 W

Afmetingen

Losgekoppelde partituursteun:

1.300 (B) x 322 (D) x 174 (H) mm

FP-E50 met KSFE50 en partituursteun: 

1.300 (B) x 357 (D) x 953 (H) mm

Gewicht
17,1 kg (FP-E50 met partituursteun)

27,3 kg (FP-E50 met KSFE50, KPD-70 en partituursteun)

Accessoires

Snelstartgids

Informatieblad “HET APPARAAT VEILIG GEBRUIKEN”

Netstroomadapter

Netsnoer

Partituursteun

Demperpedaal (DP-2)

Opties

Speciale standaard: KSFE50

Speciaal pedaalpaneel: KPD-70

Klavierstandaard: KS-10Z, KS-12, KS-20X

Demperpedaal: DP-serie

Expressiepedaal: EV-5

Hoofdtelefoon

	* In dit document worden de specificaties van het product uitgelegd op het moment dat het document werd vrijgegeven. Raadpleeg de Roland-
website voor de meest recente informatie.
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Lijst met sneltoetsen

Snelkoppeling Handeling

[Wheel Mode] lang ingedrukt houden Het instellingenscherm voor het draaiwiel wordt geopend.

[Ambience] lang ingedrukt houden Het instellingenscherm voor Ambience wordt geopend.

[Split/Dual] lang ingedrukt houden

In de splitmodus verschijnt het instellingenscherm voor het splitsen.

In de dual modus verschijnt het dual-instellingenscherm.

	* De sneltoetsfunctie wordt uitgeschakeld als dit instrument niet in de split- of dualmodus staat.

[Transpose] lang ingedrukt houden Het transpose-instellingenscherm voor het klavier verschijnt.

[Favorite] lang ingedrukt houden Het registratiescherm voor favorieten verschijnt.

[Scene] lang ingedrukt houden Slaat de scene op.

[Accomp On] lang ingedrukt houden Het scherm met automatische begeleidingsinstellingen verschijnt.

[Interactive On] lang ingedrukt houden Het scherm met interactieve instellingen verschijnt.

Akkoordsequencer [Select] lang ingedrukt 
houden Het scherm voor akkoordpatroonweergave verschijnt.

Akkoordsequencer [On] lang ingedrukt 
houden Toont het akkoordsequencermenu.

[Menu] lang ingedrukt houden Start de Bluetooth-koppeling.

[Metronome] lang ingedrukt houden Toont het instellingenscherm voor de metronoom.

[Tempo] lang ingedrukt houden
Het taptemposcherm verschijnt.

U kan het tempo opgeven door op de [Enter]-knop te drukken in de gewenste timing (taptempo). Druk drie 
keer of meer in intervallen van kwartnoten in het tempo dat u wilt instellen.

[Song] lang ingedrukt houden De demo-functie start.

[ò] lang ingedrukt houden Keert terug naar het begin van het nummer.

[Mic Fx] lang ingedrukt houden Toont het instellingenscherm voor de microfooneffecten.

Wanneer de cursor “Tone” (klank) 
selecteert op het bovenste scherm 
[Enter]

De lijst met klanken verschijnt.

Wanneer de cursor “Style” (stijl) 
selecteert op het bovenste scherm 
[Enter]

De lijst met stijlen verschijnt.
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